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►B KOMMISSIONENS BESLUT

av den 20 december 1994

om djurhälsovillkor och utfärdande av veterinärintyg för import av färskt fjäderfäkött från
►M2 ◄ tredje länder

(Text av betydelse för EES)

(94/984/EG)

(EGT L 378, 31.12.1994, s. 11)

Ändrat genom:

Officiella tidningen

nr sida datum

►M1 Kommissionens beslut 95/302/EG av den 13 juli 1995 L 185 50 4.8.1995

►M2 Kommissionens beslut 96/298/EG av den 23 februari 1996 L 114 33 8.5.1996
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►M7 Kommissionens beslut 2001/659/EG av den 6 augusti 2001 L 232 19 30.8.2001

►M8 Kommissionens beslut 2002/477/EG av den 20 juni 2002 L 164 39 22.6.2002
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►M10 Kommissionens beslut 2004/118/EG av den 28 januari 2004 L 36 34 7.2.2004

►M11 Kommissionens beslut 2004/436/EG av den 29 april 2004 L 189 47 27.5.2004

Ändrat genom:

►A1 Akt om villkoren för Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands,
Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens,
Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, Republiken
Sloveniens och Republiken Slovakiens anslutning till de fördrag som ligger
till grund för Europeiska Unionen och om anpassning av fördragen

L 236 33 23.9.2003

Rättat genom:

►C1 Rättelse, EGT L 92, 12.4.2005, s. 1 (2004/436/EG)



▼B
KOMMISSIONENS BESLUT

av den 20 december 1994

om djurhälsovillkor och utfärdande av veterinärintyg för import av
färskt fjäderfäkött från ►M2 ◄ tredje länder

(Text av betydelse för EES)

(94/984/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR BESLUTAT
FÖLJANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 91/494/EEG av den 26 juni 1991 om
djurhälsovillkor för handeln inom gemenskapen med och import av
färskt fjäderfäkött från tredje land (1), senast ändrat genom direktiv 93/
121/EG (2), särskilt artiklarna 11 och 12 i detta, och

med beaktande av följande:

I kommissionens beslut 94/85/EG (3), senast ändrat genom beslut 94/
453/EG (4), upprättas en förteckning över de tredje länder från vilka det
är tillåtet att importera färskt fjäderfäkött.

I kommissionens beslut 94/438/EG (5) fastställs de allmänna kraven för
klassificering av tredje länder med avseende på hönspest och newcastle-
sjuka i samband med import av färskt fjäderfäkött.

Det är lämpligt att begränsa tillämpningsområdet för detta beslut till de
fjäderfäarter som omfattas av rådets direktiv 71/118/EEG (6), senast
ändrat och uppdaterat genom direktiv 92/116/EEG (7), och att fastställa
djurhälsovillkoren och veterinärintygen för andra fjäderfäarter i ett
särskilt beslut.

Följaktligen är det nödvändigt att fastställa djurhälsovillkoren och vete-
rinärintygen. Eftersom det finns olika grupper med likartade
hälsosituationer i flera tredje länder är det lämpligt att fastställa olika
hälsointyg i enlighet med dessa situationer.

På grundval av upplysningarna från de aktuella tredje länderna och
resultaten av de undersökningar som kommissionens avdelningar har
utfört i vissa av dessa länder, är det nu möjligt att fastställa två
kategorier av intyg.

Situationen i andra tredje länder, för vilka det ännu inte har varit möjligt
att fastställa ett intyg, undersöks nu noggrant i syfte att avgöra om de
uppfyller gemenskapens kriterier. Detta beslut skall senast den 31
oktober 1995 tas upp till ny prövning i syfte att fastställa om import
från dessa länder skall tillåtas eller förbjudas.

Detta beslut skall tillämpas utan att påverka eventuella åtgärder som har
vidtagits med avseende på fjäderfäkött som har importerats för att
användas till annat än livsmedel.

Eftersom ett nytt intygssystem håller på att införas bör en tidsfrist för
genomförandet fastställas.

De åtgärder som avses i detta beslut är förenliga med yttrandet från
Ständiga veterinärkommittén.
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▼B
HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

►M6 1. ◄ Medlemsstaterna skall tillåta import av färskt fjäderfä-
kött från de tredje länder eller delar av tredje länder som finns
upptagna i bilaga I, om detta kött uppfyller kraven i motsvarande djur-
hälsointyg i bilaga II och åtföljs av ett sådant intyg, vederbörligen ifyllt
och undertecknat. Intyget skall omfatta en allmän del, som överens-
stämmer med bilaga II del 1, och ett av de särskilda hälsointyg som
anges i bilaga II del 2, i enlighet med den mall som avses i bilaga I.

2. Färskt kött av fjäderfä som är avsett att avsändas till gemenskapen
och som uppfyller de krav som anges i detta beslut skall märkas med
kontrollstämpel i enlighet med de kriterier som anges i bilaga III.

Artikel 1a

Medlemsstaterna skall se till att sändningar av fjäderfäkött avsett som
livsmedel som förs in i gemenskapen och som är avsedda för ett
tredjeland, antingen genom att fraktas dit direkt eller efter att ha lagrats
i enlighet med artikel 12.4 eller artikel 13 i direktiv 97/78/EG, och som
inte är avsedda för import till gemenskapen uppfyller följande krav:

a) De skall komma från ett tredjeland eller en del av ett tredjeland som
är förtecknat i bilaga I till detta beslut när det gäller import av färskt
fjäderfäkött.

b) De skall uppfylla de särskilda djurhälsovillkor som anges i djurhäl-
sointyget i förlaga A eller B enligt del 2 i bilaga II.

c) De skall åtföljas av ett djurhälsointyg som utformats i enlighet med
förlaga C i del 2 i bilaga II och undertecknats av en officiell
veterinär vid den behöriga veterinärmyndigheten i det berörda tredje-
landet.

d) Det skall anges på den gemensamma veterinärhandlingen vid
införsel, som utfärdats av den officiella veterinären vid den gräns-
kontrollstation där sändningarna infördes, att sändningarna är
godkända för transitering eller lagring (beroende på vad som är
tillämpligt).

Artikel 1b

1. Genom avvikelse från artikel 1a skall medlemsstaterna tillåta att
sändningar till eller från Ryssland, direkt eller via ett annat tredjeland,
transporteras på väg eller järnväg genom gemenskapen mellan de
särskilt utsedda gränskontrollstationer som anges i bilagan till beslut
2001/881/EG, under förutsättning att följande villkor är uppfyllda:

a) Den behöriga veterinärmyndigheten skall vid den gränskontrollsta-
tion där sändningarna infördes i gemenskapen ha förseglat
sändningen, och förseglingen skall vara försedd med ett
serienummer.

b) De handlingar som åtföljer sändningen och som avses i artikel 7 i
direktiv 97/78/EG skall på varje sida vara märkta med ”ONLY FOR
TRANSIT TO RUSSIA VIA THE EC” av den behöriga myndighe-
tens officiella veterinär vid gränskontrollstationen.

c) De särskilda förfarandekraven i artikel 11 i direktiv 97/78/EG skall
vara uppfyllda.

d) Det skall anges på den gemensamma veterinärhandlingen vid
införsel, som utfärdats av den officiella veterinären vid införselplat-
sens gränskontrollstation, att sändningen är godkänd för transitering.
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▼C1
2. Lossning eller lagring enligt artikel 12.4 eller artikel 13 i direktiv
97/78/EG skall inte vara tillåten inom gemenskapen för sådana
sändningar.

3. Den behöriga myndigheten skall göra regelbundna revisioner för
att se till att antalet sändningar och mängden produkter som lämnar
gemenskapen motsvarar det antal och den mängd som förs in.

Artikel 2

Detta beslut skall tillämpas från och med den 1 maj 1995.

Artikel 3

Detta beslut skall tas upp till ny prövning senast den 31 oktober 1995.

Artikel 4

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.
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▼M10
BILAGA I

Förteckning över tredje länder eller delar av tredje länder som får använda de intyg som
föreskrivs i bilaga II för import av färskt fjäderfäkött till Europeiska unionen

Anm.: Bokstäverna A och B avser de mallar som anges i del 2 i bilaga II.

ISO-kod Land Delar av territoriet

Mall för
hälsointyg som
skall användas
(A eller B)

AR Argentina A

AU Australien B

BG Bulgarien A

BR-1 Brasilien Distrito Federal samt delstaterna
Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso,
Mato Grosso do Sul, Paraná, Rio
Grande do Sul, Santa Catarina och
São Paulo

A

CA Kanada A

CH Schweiz A

CL Chile A

CN-1 Kina Kommunen Shanghai utom området
Chongming samt distrikten
Weifang, Linyi och Qingdao i
provinsen Shangdong

B

EE (*) Estland (*) A

HR Kroatien A

IL Israel A

LV (*) Lettland (*) A

MT (*) Malta (*) A

NZ Nya Zeeland A

RO Rumänien A

TH Thailand A
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▼M10

ISO-kod Land Delar av territoriet

Mall för
hälsointyg som
skall användas
(A eller B)

TN Tunisien A

US Förenta staterna A

(*) Endast tillämpligt fram till dess att denna anslutande stat blir medlem i gemenskapen.
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▼M6
BILAGA II
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▼M7
DEL 2

►
(1)

M8
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▼M7
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▼M6

►
(1)

M8
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▼M11
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▼M6
BILAGA III

HYGIENMÄRKNING FÖR FÄRSKT FJÄDERFÄKÖTT

►M8 Den hygienmärkning som avses i artikel 1.2 ◄ i beslut 94/984/EG skall
omfatta

a) för kött som har förpackats i enskilda paket eller för små paket

— på ovansidan, ursprungslandet ISO-kod

— i mitten, veterinärens godkännandenummer för slakteriet eller i förekom-
mande fall för stycknings- eller ompaketeringanläggningarna.

Bokstäverna och siffrorna skall vara 0,2 cm höga.

b) för större förpackningar skall ett ovalt märke som är minst 6,5 cm brett och
4,5 cm högt, innehålla uppgifter om landet, dess ISO-kod och veterinärens
godkännandenummer för slakteriet eller, i förekommande fall, för stycknings-
eller ompaketeringsanläggningarna. Bokstäverna skall vara minst 0,8 cm höga
och siffrorna minst 1 cm höga. Hygienmärkningen får dessutom innehålla
uppgifter som gör det möjligt att identifiera den veterinär som har kontrollerat
köttet.

Det material som används för hygienmärkning skall uppfylla alla hygienkrav och
uppgifterna skall finnas på det i fullt läsligt skick.

Punkterna 65, 67 och 68 i kapitel XII i bilaga I till direktiv 71/118/EEG skall i
tillämpliga delar gälla för hygienmärkningsförfaranden och vid användning av
större förpackningar.
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